nr | LLmm]|B[mm]| Tlmm] | Menge | Colli nr | LLmm]|B[mm]| Tlmm] | Menge | Colli nr | LLmm]|B[mm]| Tlmm] | Menge | Colli
111600 (334 | 16 1 1/1 7 (1566 90 | 16 1 1/1 1311008 (230 | 3 1 1/1
2 (1030|334 | 16 1 1/1 8 | 164 | 313 | 16 1 1/1 1411024 (246 | 16 2 (1N
3 | 429 |334 | 16 1 1/1 9 | 164 | 313 | 16 1 1/1 15| 268 (332 4 2 (1N
4 | 429 |334 | 16 1 1/1 1011600 85 | 16 1 1/1 16| 360 | 85 | 16 1 1/1
5| 218 |333 | 16 1 1/1 1211030 (334 | 16 1 1/1 17| 360 | 85 | 16 1 1/1
6 | 218 [333| 16 1 1N Beschlage B1 1/1
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PL.

UWAGA! Mebel nalezy trwale zamocowaé do
$ciany, aby unikng¢ ryzyka zwiqzanego z
przewréceniem sig mebla. W paczce znajdujq
sig elementy mocujqce odpowiednie wytqcznie
do $cian betonowych Iub z petnej cegty.

Jesli Twoja Sciana wykonana jest zinnego
materiatu lub nie masz pewnosci co do budowy
tej Sciany, skonsultuj sie w kwestii montazu ze
specijalistq.

RU.

MPUMEMAHUE! 31y meb6eAb HEOBXOAMMO
BCErAQ NPUKPENAITL K CTEHE, YTOBbI M3GexXaTs
PMCKOB, CBA3AHHBIX C NEPEBOPOTOM MeGeAu.

B NaKeTe HaXOAATCA KPEMUTEABHBIE IAEMEHTI,
KOTOPbI® MOAXOAAT UCKAIOYUTEABHO K GETOHOBBIM
CTEHOM MAM U3 LIBAOTO KUpNka. ECAM CTeHa
M3FOTOBAEHQ M3 ADYTOro MATEPMAAQ WAM Bbl He
YBEPEHbl OTHOCUTEABHO CTPOEHMA CTEHbI,
MPOKOHCYALTUPYHATECH OTHOCUTEABHO MOHTAXKA

CO CMeuMaAUCTOM.

I

ATTENZIONE! Il mobile deve essere
permanentemente fissato alla parete per evitare
irischi derivanti da un ribaltamento del mobile.
La confezione contiene solo elementi di
fissaggio adatti per pareti in calcestruzo o in
latrezio pieno. Se la vostra parete & redlizata in
materiale diverso o avete dubbi sulla costruzione
della parete, consultare uno specialista per un

montaggio cometto.

>

EN.

WARNINGI To prevent this fumiture from fripping
over, fixit to the wall permanently. The package
includes fastening elements only suitable for
concrete or full-brick walls. If your wall is made of
a different material or you are unsure as to the
construction of the wall, please consult a
specialist regarding installation.

FR.

ATIENTION! Ce meuble doit &fre fixé en
permanence au mur pour éviter les risques

de chute. L'ensemble comprend des moyens
de fixation adaptés uniquement aux murs de
béton ou de brique. Si votre mur est fait

d'un matériau différent ou si vous &tes incertain
quant a la construction du mur, consultez un

spécialiste.

HR.

NAPOMENA! Namjestaj mora biti frajno
pri¢vrs¢en za zid, kako bi se izbjegao rizik od
njegova prevrtanja. U paketu se nalaze elementi
za pri¢vrs¢ivanje prikladni iskjuéivo za betonske
zidove il punu ciglu. Ako je Vas zid izraden od
drugog materijala ili niste sigumni od &ega je
napravijen Vas zid, konzultirajte se sa stru&njakom

u vezi sa montazom.

CN.

R AR AT e LBl -
FEFTEHHEE W OAUER TR R R -
ARAEFRZER SR AR AT i R -
WEEFREARETR -

~

D.

ACHTUNG! Um alle mit dem Umkippen des Mébels
verbundenen Risiken auszuschlieBen, muss das
Mdbel fest an der Wand verankert werden.

Die im Paket enthaltenen Beschldge fir die
Wandbefestigung sind ausschlieBlich for Wande
qus Beton oder Voliziegeln geeignet. Soliten die
heimischen Wéande aus anderem Baumaterial
bestehen oder sollte es Zweifel in Hinsicht auf dieses
Baumaterial geben, bitte eine Fachkraft

zu Rate ziehen.

HU.

FIGYELEMI Rgzitse a bitorokat a falhoz, hogy
elkerUlie a bitor felboruldsénak kockézatat.

A készletben kizérélag beton- vagy téglafalhoz
hasznélhaté katéelemek taldlhaték. Ha a fal
mas anyagobdl készilt, vagy ha nem tudija,
milyen falak taldhaték otthondban, forduljon

szakemberhez.

CZ

POZOR! Ndabytek je nutné pevné piipevnit ke

zdi, abychom se vyhnuli riziku spojenému s jeho
prevrhnutim. V balicku se nachdzeji phipeviiujici
prvky vhodné vyhradné& do betonovych zdi nebo
zdiz pinych cihel. Pokud jsou Vase zdi zhotoveny
z jiného materialu nebo si nejste jejich konstrukct
jisti, konzultujte otdzku montdze se specialistou.

JATENCION! El mueble debe ser fiiado
pemanentemente a la pared para evitar el
riesgo relacionado con el vuelco del mueble.
En el paquete hay elementos de fijacion
adecuados solo para paredes de hormigén
o de ladrillo entero. Si su pared estd hecha
de ofro material o no estd seguro sobre la
construccion de esta pared, consulte el

montaje con un especialista.

SK.

POZOR! Nabytok musi byf frvalo pripevneny

k stene tak, aby sa zamedzilo riziku prevrétenia.
V baliku sa nachadzaji upeviiovacie
komponenty vyluéne pre beténové steny
alebo steny z pinej tehly. Ak je Vasa stena z
iného materidlu alebo ak si nie ste isti, z Eoho
je stena vyhotovend, vyZiadajte si odborny

pomoc.

SLO.

POZOR! Pohistvo trajno pritrdite na steno,
da preprecite fveganje, da se prevme.

V paketu so pritrdilni elementi, ki so ustrezni
izklju&no za betonske stene in za stene iz
polne opeke. Ce je vasa stena izdelana

iz drugih materialov ali niste gotovi glede
konstrukcije stene, se o montaZ posvetujte

s strokovnjakom.
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